
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Heavy Duty Water Filtration System--GXWH30C (filters not included)

SAFETY PRECAUTIONS

• Check with your state and local public works department
for plumbing and sanitation codes. You must follow these
guidelines as you install the Hea_ 3, Duty Water Filtration
System. Using a qualified installer is recommended.

• Be sure the water supply conforms with the Performance
Data. If the water supply conditions are unknown, contact
your municipal water company.

.̂.. WARNING:Do.or.sew tt,watextl,at
microbiologically unsafe or of unknown quali_, without
adequate disinfection before or after the system.

• It is highly recommended that a water shut-off vane be
placed directly upstream of your household filter.

PROPER INSTALLATION

This Heavy Duty Water Filtration System must be properly installed and located in accordance with the Installation Instructions
before it is used.

• Checkwith yourlocal public worksdepartmentforplumbing
codes. Youmustfollow their guidesas youinstall the
HeavyDutyWaterFiltrationSystem.

• Usethe HeavyDutyWaterFiltrationSystemona potable,
safe-to-drink,homeCOLDwater supplyonly.Thefilter
cartridge will notpurifywater or makeunsafewatersafe
to drink. DONOTuse onHOTwater (lO0°Fmax).

• ProtecttheHeavyDutyWaterFiltrationSystemandpiping
fromfreezing.Waterfreezingin the systemwill damageit.

• YourHeavyDutyWaterFiltrationSystemwill withstandupto
100psi water pressure.If yourhousewater supplypressure
is higherthan100psiduringthe day (it mayreachhigher
levelsat night),install apressurereducingvalvebeforethe
systemis installed.

• Do not install on HOTWATER.The temperature of the
water supply to the Heavy Duty ¼_ter Filtration System
mtxst be between the xi/ixlixi/txxllof 40°F. and the maximtxm
of 100°F. See the PerformanceData section.

• Donot install the Hea D' Duty _tex Filtration System using
copper solder fittings. The heat flom the soldering process
will damage the unit.

WARNING:D  ca,dall...sed a.d
packaging material after installation. Small parts
remaining after installation could be a choke hazard.

• Donot install filter in an outside location or an},_vhere it

will be exposed to sunlight.

REQUIRED TOOLS AND ACCESSORIES
FOR INSTALLATION

• 2 Adjustable wrenches

• Pipe cutter or hacksaw
• File

• Emery paper
• Screwdriver

• Additional installation parts may be required:

• 2 fittings to connect household plumbing to 1" female
NPT threads on filter housing. Installation Kit available
to connect to 3/4" copper plumbing:
- GE Part/Retail Part (HDKIT)

(Not performance tested or certified by NSE)

• UI, Approved grounding clamps and 6-gauge copper
grounding wire--Installation Kit available:
- GE Part/Retail Part (HDKIT)

(Not performance tested or certified by NSE)

• Mounting Bracket (HDBRKT)

• Teflon Tape

• Sump Wrench
- Retail Part (HDWRNCH)
- GE Parts (_A_KSX3002)

Optionalaccessoriesareavailable(Visa,MasterCardorDiscovercards
accepted)by visitingourWebsiteat www.gEAppliances.comor from
PartsandAccessories,call 800.626.2002(U.S.)or800.663.6060(Canada).

CONTENTS INCLUDED WITH PRODUCT

• Filter housing and head
• Product literature

(_ ] GXWH30Cis Tested and Certified by NSF InternationalIagainst ANSI/NSF Standard 42 with Cartridge FXHTC
for the reduction of Chlorine: Taste and Odor.
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CARTRIDGE SPECIFICATIONS

PerformanceData

This system has been tested according to ANSI/NSF 42
for the reduction of the substances listed below. The
concentration of the indicated substances in water

entering the system was reduced to a concentration
less than or equal to the permissible limit for water
leaving the system, as specified in ANSI/NSF 42.

FXHTCCartridge

Influent Challenge Reduction Average
Substance Concentration Requirements Reduction

Standard42

Chlorine 2.0 mg/L_+10% >50% 95.5%

TestConditions OperatinqRequirements

Flow Rate:3 gpm(11.4 Lpm) Pressure:30-1 O0PSI(2.1-6.9 bar)
pH:7.5_+1 Turbidity:5 NTUMax.
Inlet Pressure:60 PSI(4.1bar) Temperature:40°F-100°F(4.4°C-37.7°C)
Temperature:68°F_+5°F (19.8°C_+2.5°C) Capacity:5,000gallons(18,927L)or3 months

Testingwasperformed understandardlaboratoryconditions,actualperformancemayvary.

Filter CartridgeReplacement

You should change your filter when the water flow is noticeably reduced or at least every three months.

rT] Turn offwater to filter. _&ratermust be shut off
flom an upstream valve.

r-_ Slowly turn on water to the filter by using the
upstream shut-off valve.

r_ Press the red pressure release button to release
pressure.

[-_] Press the red pressure release button to
remove trapped air.

[j] Unscrew the filter canister and discard used
filteL Wash the filter canister with mild soap
and wateL Do not use harsh cleaners or hot
wateL

r-_] Inspect the filter canister O-ring. Make sure
it is lightly lubricated and completely seated
in the groove. It is recommended that you
replace the O-ring if it is damaged.

[_ lace a new filter cartridge into the canister,
making sure it is centered and completely
seated on the bottom seal.

r_] Reinstall the filter canister to the unit. Hand
tightening is all that is required to seal the
unit. DO NOT OVERTIGHTEN.

AtYer installation, flush the cartridge for
10 minutes, wait one hour, then flush again

for l0 minutes before using the wateL

Redpressure
releasebutton

_Head

Filter_.._ _
cartridge _-_ O-ringseal

1.i- Filtercanister

I] _ Jl'turn

Turn II _ --counterclockwise
clockwise _ j_ I ] . to tighten
toremove ' [I II !
canister II I I

Turn sumpS.

clockwise to remove
\

Sump

Installation Overview

NOTE:Be sure to allow a minimum space
of 1½"-2" under the filter for removing
the sump to change the cartridge.

STEP-BY-STEP INSTALLATION INSTRUCTIONS

Hexnut
Ferrule

Ad_

Adapter t
Ferrule Recommended

Hexnut shut-offvalve

t
Recommended
shut-offvalve

Typical installation



STEP-BY-STEP INSTALLATION INSTRUCTIONS (cont.)

Select Location

Select a location for the filter that is:

• protected from freezing.
• not exposed to direct sunlight.

It is recommended that a shut-off valve be placed on both sides
of the filter.

It is recommended that a mounting bracket be used.

Install Fittings

Insuuctions are for installing fittings for the HDKIT or similar
fittings onto copper plumbing. If the unit is to be installed on
any other type of robing (plas6c, PVC, gaNanized), dill>rent
hardware must be purchased. See insuuctions with addi6onal
hardware purchased or consult a qualified plumber.

Apply 4 or 5 wraps of Teflon tape, in a clockwise direction,
to the pipe threads (coarse) of each adapteL D0 NOT use
joint compound on any parts connecting to filter housing.

Assemble an adapter to the inlet and outlet of the head. Start
each fitting by hand to make sure they don't cross thread.
Use an adjustable wrench firmly. DONOT OVERTIGHTEN.
About one to two thread(s) should remain visible.

Teflontape

Cut Water Line

[y] Turn offwater supply and open a nearby faucet to drain
water out of pipes.

[_-1 Remove the nut and brass ferrule fiom both compression
fittings and set aside. Using a tape measure or ruler,
measure the distance "D" as shown.

• NOTE: It is recommended that the shut-off valve be placed
before and after the filter as shown in the Installation
Overview illustration.

• Select the location for the filter. Mark the distance "D"

on the pipe.

[-_]Using a pipe cutter or hacksaw, cut pipe. Sand (file) cut
ends of pipe to assure that they are square and smooth.

AttachFittingsto WaterLine

y] Slip a compression nut onto each pipe.

[2--]Next, slip the brass ferrule onto each pipe.
Nut Nut

Installing the Un#

Align filter assembly with pipe ends making certain that
the incoming water supply is going into the filter opening

marked "IN7 It may be necessary to spread the pipe ends
apart to install filter assembly.

[2-]Using two adjustable wrenches, hold incoming adapter
securely with one wrench and tighten ntlt with second
wrench. Repeat this procedure for outgoing adapter.

[j]If necessary, support the water pipe on either side of the
filter unit."

Installing the GroundWire

IMPORTANT'.A copper or gah'anized house cold water pipe
is often used to ground electrical outlets in the home.
Groundingprotects youfromelectrical shock.The water filter
housing may have broken this ground path. To restore
connection, install an 18" long, 6-gauge copper wire across
the filter, tightly clamped using UI, approved 1/2"-1" bronze
grounding clamps at both ends as shown. Zinc clamps should
not be used on copper plumbing. Wire and clamps may be
purchased separately flom your local hardware store, or are
available by visiting our Website at www.GEAppliances.com
or flom Parts and Accessories, call 800.626.2002 (U.S.) or
800.663.6060 (Canada)--order part number HDKIT.

E_] lean copper pipe and ends of wire with emery paper.
Bare wire is recommended. If insulated wire is used,

it should be stripped 3/4" at each end before cleaning

with emery paper.

[_-]Attach bronze clamps to copper pipe. Tighten screws.

Attach wire to clamps as shown. Tighten screws.

NOTE:If your house plumbing is plastic, it would not be used
as a grounding path, and this step should be skipped.

Final Check

[Z] Install filter (see Filter Cartridge Replacement Section).

[2-]Slowly turn on water supply.

[-_]Check entire system for leaks.

[-_If leaking, shut offwater pressure and tighten or reseal
fittings.

[_]After installation, flush the cartridge for 10 minutes,
wait one hour, then flush again for l0 minutes before
using the wateL



PARTS LIST

002

"_"-007

Ref. No. Part No. Part Description

001 HDKIT Grounding Clamps and Wire

002 HDKIT :7(' Copper Tube Fittings

003 WS19X10014 Head Assembly with Vent

004 WS03X10039 ()-Ring

005 WSBOX10005 SUlIIp _J\Thite

006 _JVXSX3002 Sump Wrench
007 FXHTC Filter Element--Carl)on Filter

008 HDBIUZT Mounting Bracket
999 49-50048 PM Installation Instructions

Toobtain replacement parts, call toll-free 800.626.2002(KS.),
800.663.6060(Canada-English), 800.361.3869(Canada-French).

1
1
1

1

999

OPTIONAL ACCESSORIES

< ooo

LIMITED ONE YEAR WARRANTY

• What does this wa)_'anty cover?
-- Any defect in materials or workmanship in the

manufactured product

• What does this wa)_'anty not cove)'?
i Filter Caruidges

-- Service trips to your home to teach you how to use
the product

-- hnproper installation

-- Failure of the product if it is abused, misused, altered
or used for other than the intended purpose

-- Defects that result from improper installation or
damage not caused by GE

-- I,iability on the part of GE under this or any other
warranty for any indirect or consequential damage

i Products that are used for commercial or indusuial

applications

i Use of this product where water is microbiologically
unsafe or of unknown quality, without adequate
disinfection before or after the system. Systems certified
for cyst reduction may be used on disinfected water
that may contain filterable cysts.

i Damage to the product caused by accident, fire, floods
or acts of God

-- Incidental or consequential damage caused by possible
defects with this appliance, its installation or repair

• b5r how long after the original pmzhase?
i One Year

• How do I mahe a wa)_'anty claim ?
i Return to the retailer flom which it was purchased

along with a copy of the "Proof of Purchase." This
warranty excludes the cost of shipping or service calls
to your home.

• How does state Nw _wlate to this wa)_'anty ?
-- This warranty gives you specific legal rights, and you

may also have other rights which vary from state to
state. THIS WARRANTY IS INTENDED TO BE IN

LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES, WHETHER
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

Contact us at www. GEAppfiances.corn,or call 800.GE.CARES
(U.S.),or toll-free 866.777.7627(Canada).



INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Systbme de filtration d'eau pour service rigoureux--GXWH30C (filtres non inclus)

MESURES DE SI_CURITI_

• Consulter le service local des tray, rex publics an st{jet des codes

de plomberie et de caccordement aux _g_)uts. IJinstallafion

du syst_me de filuafion d'eau pour service rig_mreux doit

_tre conJ_)rme aux prescriptions du code de plomberie local.

On recommande qu'un installatem" qualifi_ soit charg_ de

l'installafion.

• V#rifier que l'eau fi n'aiter est contiwme aux Camct#ristiques
completes. Si les caract_ristiques de l'eau fi naitcr ne sont pas

connues, contacter le service municipal de distribution d'eau.

AVERTISSEMENT:Nepa.,.,ise,.e
produit a_c de l'eau microbiologiquement pollute ou de

qualit_ inconnue sans avoir install_ un disposifif de d_sint(cfion

appropri_ avant ou apr(s le sTstbme.

• On recommande Rwmment l'installafion d'un robinet d'arr&t

directement en amont du syst(me de filtration.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Avant toute utilisation, on doit instafler le systOmede filtration d'eau (pour service rigoureux) _ un emplacement ad#quat conform#ment
aux instructions d'installation.

• Consulterle service local des travaux publics au sujet des codes

de plomberie. LTnstallationdu systeme de filtration d'eau pour
service rigoureux doit _tre conforme aux prescriptions du code

de plomberie local

• Utiliser le systeme de filtration d'eau pour service rigoureux uniquement

sur une canalisation d'eau potable FROIDE.Lescartouches de filtration
ne purifient pas reau et ne peuvent rendre potable une eau qui ne

I'est pas. NE PAS utiliser ce produit sur une canalisation d'eau CHAUDE
(100°/=maximum).

• Proteger le syst_me de filtration d'eau pour service rigoureux et la
tuyauterie contre le gel La congelation d'eau dans le systeme lui fera

subir des dommages.

• Le systeme de filtration d'eau pour service rigoureux peut resister a une

pression maximale de 100Ib/po2.Si la pression de distribution locale est
sup&ieure a 100 Ib/po2durant la journee (elle peut atteindre un niveau

plus Mew la nuit), installer un robinet de reduction depression en amont
du systeme de filtration d'eau.

• Ne pas installer le s)_stbme sur une canalisafion D'EAUCHAUDE.
I_l temperature de l'eau fi filtrer pour service rigoureux (hilt _tre

situ_e entre 40°F (minimum) et ]00°F (maximum). Voir les

Caract_ristiques complbtes.

• I,ors de l'installation du s?:_t_me de filtration d'eau pour service

rigoureux, ne pas ufiliser des raccords de cuiwe fi souder.

La chaleur _mise lors de l'op_ration de soudage t(ra subir des

dommages au s3:stbme.

AVERTISSEMENT:] ]iIIlineI"enS_('[]I'i[e ]es

petites pi_ces qui peuvcnt rester inutilis_es apr_s l'installation;

elles peuvcnt suscimr un danger d%muflcment pour lesjeunes
entimts.

• Ne pas installer le filtre fi l'ext_rieur ou fi un endroit expos_ au

rayonnement solaire.

OUTILLAGE ET ACCESSOIRES REQUIS POUR

L'INSTALLATION

• 2 C16s fi molette

• Coupe-re)an ou scie fi m6taux

• [,irae

• Papier I_meri

• Tournevis

• I1 peut &tre n_cessaire d'avoir des accessoires compl_mentaires :

• 2 mccords pour relier le tuyau de l'habitafion au filetage du NPT

tcmelle de 1 po sur le logement du filtre. Trousse d'installafion

disponible pour le mccordement an tu).m en cuiwe de 3/4 po :

- Pi(ces GE/Ensemble disponible (HDKIT)

(I,a peri_)rmance de l'appareil n'a pas _t_ test_e et celui-d n'a

pas _t_ homologu_ par NSE)

• Attaches de raise a la masse homologu_es UI, et fil de raise a la

masse en cuiwe de calibre {_-trousse d'installafion disponible :

- Pi(ces GE/Ensemble disponible (HDKIT)

(I,a peri_)rmance de l'appareil n'a pas _t_ test_e et celui-d n'a

pas _t_ homologu_ par NSE)

• Un Support (HDBIULT)
• Ruban en T_flon

• Clef pour puisard
- Ensemble disponible (H[)X_\_RNCH )
- Pi_ces GE (X_VX5X3002)

Lesaccessoiresenoption sontdisponibles(cartesVisa,Mastercardou
Discoveryacceptbes)en visitantnotre site Web_ www gEAppfiances.com
ouen vousadressant_ notreservicedesPibceset Accessoiresau

800.626.2002(U.S.)ou800.361.3869(Canada).

ARTICLES FOURNIS AVEC LE PRODUIT

• Corps de filtre et t&te de filtre

• Brochures descriptives

Le syst_me GXWH30Ca _t_ test_ et homologu_ par
NSF International selon la norme ANSI/NSF 42 avec
la cartouche FXHTCpour la r_duction du chlore,

aunveaudugofitetde odeur.
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SPI_CIFICATIONS DE CARTOUCHE

Caracteristiquescompletes

Ce syst&me a _t_ test_ selon ANSI/NSF 42 pour la r_duction
des substances r_pertori_es ci-dessous. La concentration des
substances indiqu_es dans l'arriv_e d'eau du syst_me a _t_
r_duite fi une concentration int_rieure ou _gale fi la limite
admissible pour l'eau sortant de l'4quipement, comme
sp4cifi_ par ANSI/NSF 42.

Cartouche FXHTC

Concentration
d'agentspolluants Specifications Reduction

Substance dans rarrivee d'eau de reduction moyenne

Norme42

Chlore 2,0mg/l_+10% _>50% 95,5%

Conditionsde test Sp6cificationsde fonctionnement

D6bit : 11,4 I/min(3 gal/min) Pression:30 a 100 psi (2,1a 6,9 bar)
pH : 7,5_+1 Turbidit6 : 5 NTUmax
Pressiond'entr6e : 60 psi (4,1bar) Temp6rature: 4,4 a 37,7 °C (40a 100°F)
Temp6rature: 19,8_+2,5 °C (68_+5 °F) Capacit6: 18.9271(5OOOgal) ou 3 mois

Lestests sont effectudsclansdesconditionsstandardde/aboratoire,/a performancerde//e de
I_qu/pementpeut varier,

Remplacementde la cartouchede filtration

()n doit changer la cartouche de fihration lorsque le d6bit d'eau diminue sensiblement, et au moins fi interxalles
de trois tools.

-_ Fermer l'arrix_e d'eau au filtre. ()n dolt fermer le _ R_tablir lentement l'arriv_e d'eau au filtre axec le
robinet d'arr_t en amont. "l.L....lrobinet d'arr_t en amont.

---_D6pressuriser le syst&me : appuyer sur le bouton
l'O/l_'e.

V_ 6visser le corps de fihre;jeter la vieille cartouche.
Imer le corps de fihre avcc de l'eau et un savon

doux. Ne pas utiliser de l'eau chaude ou un produit

de netto}age 6nergique.

Inspecter lejoint torique du corps de tiltre. \.%iller
[-_fi ce qu'il soit l_g&rement lubriti_ et bien emboi't_

dans la 1Mnure. Remplacer lejoint torique s'il est

endommag_.

[_ lacer la nomelle cartouche de tiltlation dans le
corps de tihre; placer correctement et bien centrer

la cartouche sur lejoint du tond.

[_] evisser le corps de tihre sur la t&te. I1 suttit de setterfi la main. NE PAS SERRER EX(;ESSIVEMENT.

V_ ppuyer sur le bouton rouge pour permettre
l'_vacuation de l'air pi_g_.

-_ pr&s l'installation, rincer la cartouche pendant
10 minutes; attendre une heure, puis rincer de

nomeau pendant 10 minutes avant de puiser
de l'eau.

Boutonrougede

ressurisati0n

_.._I Corpsde filtre

_Vissage-
rotation dans le
sensantihoraireD_vissage- _,

rotation dans "
lesens horaire

Utiliser ;"J ......

pour d_visser lecorps
de filtre-rotation \
dans lesens horaire Corpsde filtre

Illustrationde I'installation

NOTE: Veiller _ ce qu'il y ait un espace libre d'au moins
1½ -2 po sous le filtre pour I'extraction du corps de filtre
Iors du changement de la cartouche.

I_TAPES DE L'INSTALLATION

Ecrouhex

Bagued'extr6mit6
Adaptateur

Adaptateur

Bagued'extr6mit6
Ecrouhex

t
Robinetd'arr6t-
recommand6

t
Robinetd'arr6t-
recommand6

- " Installation type



I_TAPES DE L'INSTALLATION (suite)

Emplacementd'installation
Choisir l'emplacement appropri_ comme suit :

• pas d'exposition an gel.

• pas d'exposition an _'ayonnement solaire direct.

On recommande d'installer un robinet d'arrgt de chaque cSt# du filtre.

II est recommand# d'utiliser un support de fixation.

Posedes raccords
Les instructions sent destin6es fi l'installation des 1accords du HDKIT

on mccords similaires snr la tu);mmrie en cnivre. Si l'unit6 doit &tre

install6e snr tout entre t},'pe de tu).m (plastique, PVC, gah.mis_),

il sere n6cessaire de fidre l'achat de quincaillerie difl_renm. Voyez les

instructions couvmnt le materiel compl_mentaire achet_ on consulmz

un ploml)ier qualifi_.

Enrouler 4 on 5 tours de rul)an de Teflon (sens hol_aire) sur le filetag_

pour chaque adaptateur. NE PAS ufiliser un com pos_ d'_tanch_it_ sur

les pi(ces connect_es an corps de filtre.

Installer deux adapmteurs sur la t_te du fihre, fi l'entr@e et _'tla sortie.
Commencer le vissage fila main et vciller fine pas d_t_riorer le filetage.
Ufiliser une cl_ fi molette refinement. NEPASSERREREXCESSIVEMENT
Un filet on denx doivent rester visil)les.

RubandeTeflon __.. _ _

Sectionnementde la canalisationd'eau

-_] ermer l'arri_e d'eau; omrir un rol)inet pour purger l'eau des
tu) auteries.

[_ onserxer a part l'6crou et la xirole de laiton des raccords a
compression. ,_ l'aide d'url rubarl-nl_n'e ou d'urle r_gle, mesurer

la distance _,D,, indiqu_e sur l'illustration.

• NOTE: On recommande d'installer nn robinet d'arr&t m;mt et apr_s
le fihre--voir I'ilh/stration de I'installation.

• Choisir l'emplacement d'installation du fihre. Marquer la distance

<_D,>sur la tu)auterie.

Axec nn conpe-tu}an on nne scie fi m_taux, couper la canalisation.
Poncer fi cheque extr_mit6 pour 61iminer les bavures.

Installation des raccordssur la canalisation

-ill Sur cheque tu}au, enfiler l'_crou de compression.

[_ Enfiler ensuite la hague d'extremite sur cheque ttl}atl.

Ecrou Ecrou

Installation du filtre

-_] Aligner le fihre mec les deux sections de la canalisation; _eiller
_'tce que la canalisation d'arrivde soit plac6e dexant l'entr6e du

fihre, marquee <dN,>. I1 pent _tre n_cessaire d'_carter les denx

sections de la tu}auterie pour installer le tihre.

Au moyen de deux cl6s a molette, maintenir l'adaptateur d'arrix6esolidement mec une c16 et setter l'6crou avec la seconde c16.

R6p6ter le processus pour l'adaptateur de sortie.

Si n6cessaire, soutenir la tu)auterie d'eau de chaque c6t_ du fihre.

Installation du conducteur de liaison glla terre

IMPORTANT:Fr&luemment, on utilise un tuy, m d'eau fi'oide en cuivre

on en m6tal gah.mis6 pour eflcctuer une liaison fi la mrre des prises

61ectriques de la maison. Cette mise ala masse vousprotege centre los
chocs electriques et cette liaison fila terre pent _fir _t_ neuwalis_e par
le log_ment du fihre d'eau. Pour r6tablir la connexion, montez un

filen cuiwe de 18 poet de calil)re 6 le long du fihre, lequel sere tix_

solidement an moyen d'attaches en bronze homologu_es par UI, de

dimensions xariant entre 1/2 po - 1 po fi cheque extr_mit_ comme

indiqu_. N'utilisez pas d'attaches en zinc sur le cuiwe. I1 est possible

d'acqu_rir le fil et les attaches s_par_ment chez votre quincaillier on

en visitant notre site ¥\_1) fi ww_vGEAppliances.com on en _x)us
adressant fi notre service des Pi_ces et Accessoires an 800.626.2002

(aux Etats-Unis) on 800.361.3869 (En Canada). Commandez la piece

portent le num_ro HDKIT.

[-_ Nettoyez le fil en cuivre et ses extr6mit6s avec du papier t_meri. I1est
recomnaand6 de d6nuder le ill. Si le fil est isol6, il flint le d6nuder sur

une lon gueur de 3/4 po fi cheque extr6mit6 event de les passer au
papier Emeri.

[_-] Placez les attaches en bronze sur le ill. Serrez les xis.

_] Fixez le fil sur les attaches comme indiqu_. Serrez les xis.

NOTE:Si les tuy,mmries de votre domicile sent en plastique, elles ne
peuvcnt &tre utilis_es pour une liaison fi la mrre, dens ce cas, ignorez
cette _tape.

Conducteurdeliaison
laterre

Bride

ContrOlefinal

'fi] nstallez le fihre (voir la partie de Remplacement de la cartouche
de filtration).

2--_ ()tl_,I'ir don(en/ent l'arriv_e d'ean.

V_] Inspecter l'enseml)le du s}st&me pour rechercher les tuites.

V_ 'il y a une fifite, fermer l'arriv_e d'eau et resserrer les _accords on
am_liorer leur _tanch_it_.

V_ l)r_s l'installation, rincer la cartouche pendant 10 minutes; attendre
une heure, puis rincer de nemean pendant 10 minutes mant de

puiser de l'eau.



LISTE DES PII_CES

N ° de

rep6rage Pff_ce n ° Description

001 HDKIT Brides et conducteur de raise --

a la terre

002 HDKIT Raccords de tuy, ul de cuiwe --

de :Y_po

003 _J\S19X10014 T_te du filtre, avec _vcnt 1

004 _J\S03X10039 Joint torique 1

005 _JVS3()X10005 Corps de filtre--blanc 1

006 _\_5X3002 C1£ pour corps de filtre --
007 FXHTC Element filtrant : an charbon --

008 HDBRKT Brides de montage --

999 49-50048 Instructions d'installation et 1

d'utilisation

Pour obtenir des pibces de rechange, composez sans frais le 800.626.2002
(Etats-Unis), le 800.663.6060(Canada,langue anglaise), le 800.361.3869

(Canada, langue frangaise).

ACCESSOIRES FACULTATIFS

_006

GARANTIE LIMITEE DE UN AN

• Que cowrie, la g(mmtie?
-- Tout d6faut de mat6riel ou de main d'oemre du produit

• Q_st-a, qui nTst pas a)uvert par la garantie?
-- Les cartouches de filtre

-- Les ddplacementl a votre domicile pour vous enseigner

comment utiliser le produit

-- Une installation incorrecte

-- Une panne du produit caus_e par un abus d'utilisation,

une manwdse utilisation, toute modification ou une utilisation

du produit dans un but non pr_vu

-- D_ihuts entrai'n_s par une installation incorrecte ou tout

dommage non imputable a GE

-- P.esponsabilit_ de GE couvert par cette garantie ou toute

autre garantie couvrant tout dommage indirect

-- Produits utilis_s pour des applications industrielles ou
commerciales

-- Utilisafion de ce produit lorsque l'eau est microbiologiquement

impure ou de qualit_ inconmm sans qu'une d_sinJcction

adequate n'ait eu lieu avant l'entr_e et sortie dans le circuit.

Les syst(mes homologu_s pour une r_ducfion des microbes

peuvent 6tre utilis_s apr_s d_sinlbction de l'eau pouvant
conmnir des microbes filtrables.

--Tout dommage cans6 an produit par accident, incendie,
inondation ou acte de Dieu

-- Tout dommage fortuit ou indirect caus6 par des d6fauts

6ventuels de cet appareil, son installation ou les r6parations
effectu6es

• Quelb" est la du_z_e de la ,garantie a/)r&, l)lchat?
-- gn an

• Comment dois-fl, Jai_z, ma ,z_clamation ?

-- Ramenez le produit an magasin oh wins l'avcz achet6 aver

une exemplaire de la "Preuve d'achat". Cette garantie exclut

les cofits d'exp_dition ou les d_placements de service a votre
domicile.

• Ouel est le statut de cette garantie vL'_-b-vL'_de la loi?

-- Cette garantie vous donne des droits l_ganx sp_cifiques.

I1 est possible que vous _uez d'autres droits qui varient
d%tat en _tat. CETTE GARANTIE P&]MPLACE DE

TOUTE AUTP&] GARANTIE, QU'ELLE SOIT EXPRIMEE

OU SOUS-ENTENDUE, INCLUANT LES GARANTIES
DE NEGOCE ET DE CONVENANCE DANS UN BUT

PARTICULIER.

Veuilleznous contacter _ www.GEAppliances.com, ou composez
le 800.GE.CARES(Etats-Unis) et sans frais le 866.77Z7627(Canada).



INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Sistema de filtraci6n de agua extrafuerte--GXWH30C (filtros no incluidos)

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

• Consuhc con su departamento de oblas pfiblicas local y estatal

pm_a los cddigos de plomerfa y sanidad. Ustcd debe seguir estas

rcglas a medida que instale el sistcma de filtlacidn de agua
cxtFaflmrtc. E1 use de un instalador calificado es rccomendado.

• Asegfirese que el abastecimiento de agua cumple con las Dams

del dosarrelle. Si las condiciones del abastecimiento de agua son

desconocidas, p6ngase en contacto con su compafifa de agua

municipal.

bacteriol6gicamente insegura o de calidad desconocida sin

una desintccci6n adecuada antes o despu_s del sistema.

• Es altamente recomendado que la v,ilvula de cierre sea colocada

directamente hacia arriba de su filtro de hogan:

INSTALACION CORRECTA

Estesistema de filtraci6n de agua extrafuerte debe ser instalado y ubicado correctamente de acuerdo con las instrucciones de
instalaciOn antes de ser usa@.

• Consulte con su departamento de obraspfiblicas local para los codigos
de plomeria. Usted debe seguir sus guias a medida que instale el sistema

de filtraci6n de agua extrafuerte.

• Use el sistema de filtracion de agua extrafuerte solamente en un

abastecimiento de agua potable FRill de hogar,que sea buena para beber.
El cartucho del filtro no purificara el agua o hard que el agua que no sea

buena sea potable. NO USE en agua CAUENTE (lO0°Fmax.).

• Proteja el sistema de filtracion de agua extrafuerte y las cafierias de la

conge/aci6n. El agua que se conge/e en el sistema /o dafiara.

• Su sistema de filtraci6n de agua extrafuerte soportara hasta 100psi de

presion de agua. Si la presion de agua de su casa es mas de 100psi
durante el dia (podria alcanzar niveles mas altos durante la noche),

instale una vMvula para reducir la presion antes de que el sistema
sea insta/ado.

• No insmle en AGUACAUENTE.I,a tempevatura de la linea de agua

hacia el sistema de fihraci6n de agua extrafilerte debe esmr entre el

mfnimo de 40°E y el m_iximo de 100°E Vea las Dates del desarrollo.

• N0 insmle el sismma de filtraci6n de agua extrafilerte usando

uniones de cobra soldadas. E1 calor del proceso de las soldaduras
dafiar_ la unidad.

materiales de empaque sin usar despu_s de la instalaci6n.

Ias parms pequefias que sobren despu_s de la insmlaci6n

podrian ser un peligro para atraganmrse.

• N0 insmle el filtro en una ubicaci6n exmrior oen un lugar donde

est_ expuesm a la luz del sol.

HERRAMIENTAS QUE SE NECESITAN Y

ACCESORIOS PARA LA INSTALACION

• 2 llavcs @1stables

• Cortador de tubes o sierFa pm_a metales

• ]L,ima

• Papel de esmeril

• Destornillador

• Es posible que se necesim parms adicionales pare completar
la instalaci6n:

• 2 accesorios pare conectar la tuberfa de su residencia a las roscas

hembms NPT de 1" en el alqiamiento del filtro. E1 kit pare la

instalaci6n estfi disponible pm_a conectar a una tuberfa de cobre
de 3/4":

- Parms de GE/Venm al per meno,, parm (HDKIT)

(Su desarrollo no ha side probado ni ha side certificado

per la NSE)

• Abmzaderas de toma de fierra aprobadas per UI, y cable de

toma de fierla de col)re calibre 6. E1 kit pm_a la instalaci6n

est,i disponible:

- Partes de GE/Venm al per men(m parte (HDKIT)

(Su desarrollo no ha side probado ni ha side certificado

per la NSE)

• Una m6nsula (HDBIU(T)

• Cinta de tefldn

• IJavcs inglesas pm_a sumideros

- Venta al per mends, parte (HD_J\RNCH)

- Partes de GE (XVX5X3002)

Los accesorios opciona/es est_n disponib/es (usando Visa, Mastergard o

Discover) visitando nuestro Website a www.GEApp/iances.com o on e/
Oepartamento de Partes y Accesorios en e/ 800. 626.2002.

CONTENIDOS INCLUIDOS CON EL PRODUCTO

• (:_!i_y cabeza del filtro

• IJten_tum del producto

GXWH30Ces probado y certificado per
la NSF International contra el Est_ndar

ANSI/NSF 42 con Cartucho FXHTCpara
la reducci6n de cloro: Saber y olor.

251B6021P002 (O3-O2JR) 49-50048-6 145287 Rev D

www.GEAppliances.com
GENERAL ELECTRIC COMPANY, Appliance Park, Louisville, KY 40225
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ESPECIFICACIONES DEL CARTUCHO

Datosdel desarrollo

Este sistema ha sido probado de acuerdo con ANSI/NSF 42

pma la reduccidn de las substancias mostradas a condmlacidn.

I.a contFacci6n de las substancias indicadas en el agua que entFa

en el sistema rim reducida a una concentFaci6n menor o igual

al lflnite permisible pma el agua que sale del sistema, de acuerdo

alas especificaciones de ANSI/NSF 42.

Cartucho FXHTC

Concentracionde Requisitosde Reduccion
Substancia retoentrante reduccion promedio

Est_ndar42

Cloro 2,0mg/L_+10% >50% 95,5%

Condicionesde prueba

Ritmodeflujo: 3 gpm(11,4 Lpm)
pH:7,5_+1
Presi6nde entrada:60 PSI(4.1bar)
Temperatura:68°F_+5°F (19,8°C_+2,5°C)

Requisitosde operaci6n
PresiOn:30-1 O0PSI(2,1-6,9 bar)
Turbidez:5 NTUMax.

Temperatura:4O°F-IOO°F(4,4°C-37,7°C)
Capacidad:5000galones(18927L)o 3 meses

Laprueba fue Ilevadaa cabobajocon&cionesde/aboratorioestbndares,y el desarrolloreal
podrfa variar.

Reemplazodel cartuchodel filtro

Usted deberfa cambiar el fihro cuando el paso del agua disminuye notablemente o pot lo menos cada tres meses.

-_ ierre el paso del agua al fihro. E1 agua se debe
cerF, u" en una v_ilvula paso arriba.

-] entamente abFa el paso del agua hacia el filtro
usando la xfilvula de cierre paso arriba.

F_ mpuje el bot6n rojo para reducir la presi6n para
ba.iarla presi6n.

-_ mpu.ie el 1)ot6n rojo pma reducir la presi6n pma
sacar el aire awapado.

V_ esatornille el receptficulo y bore el filtro usado.
Im'e el receptficulo del filtro con tm,iab6n suaxe )

agua. NO use limpiadores thertes o agua caliente.

N espu6s de la instalaci6n, laxe el cartucho pot
10 minutos, espere una hoFa, luego laxe nuexamente

por 10 minutos antes de usar el agua.

V_ nspeccione el anillo del receptficulo, yYsegfirese que
est6 levemente lul)ricado ) completamente asentado

en la Famwa. Se recomienda que cambie el anillo si

estfi dafiado.

[_ Coloque un fihro nuexo en el receptficulo
asegunindose de que est_ centmdo )completamente
asentado sol)re el tondo del sello.

_] einstale el receptficulo del filtro a la unidad.
Apretarlo con la mano es todo lo que se necesita

pma sellar la unidad. NO APRIETE DEMAS/ADO.

Bot6nrojo
_., para reducir

la presi6n

Recept_culo
Hagagirar en i .... l ]-- del filtro

direcci6ndel H _ [I _Haga girar
reloj parasacar II _ contrael reloj
el recept_culo 91,J_ I I . para apretar

Hagagirar laIlave
parael recept_culo
en direcci6ndelreloj
parasacarlo Recept_culo

INSTRUCCIONES DE INSTALACION PASO A PASO

Sumariode la instalacion

NOTA:Aseg6rese de dejar un espacio mbimo de
1½"-2" debajo del filtro para sacar el receptbculo,
para cambiar el cartucho.

Adaptador
F6rula

Tuercahexagonal

Tuercahexagonal
F_rula

Adaptador

t
V_lvulade cierre
recomendada

t
V_lvuladecierre
recomendada

172"-2"

InstalaciOntipica



INSTRUCCIONES DE INSTALACION PASO A PASO (cont.)

Seleccione la ubicacion Se recomienda instalar una v_lvulade cierre en ambos [ados del filtro.

Selecckme tma ubicaci(m paca el fihro que est': Sugerimosque se utilice unam#nsulade instalacidn.

• protegida de la congelacidn.

• que no est,: expuesm a la luz direcm del sol.

Instalacion de las uniones

Instrucciones paca instalar accesorios del HDKIT o accesorios parcddos

en la tuberfa de cobrc. Si la unidad _;t a set instalada sobrc cualquier

otto fipt) de caherfa (plfisfico, PVC, gah,mizado), debe compmrse

diicrcntc fipo de herlamienta. I.ca las instrucciones pma la compla

adicional de henamientas, o consuhc con tin plomero calificado.

Aplique 4 o 5 xlteltas de cinta de tcfldn, en la dircccidn del rcloi, a los

hilos de la cafierfa (basto) de cada adaptador. No use compuestos para

uniones en ninguna de las partcs que conectcn la caja del filtro.

Arme una adapmdor en la entcada y la salida de la cabeza. Empiece
cada uni6n con la mano pare estar seguro que los hilos no se crucen.
Use una llavc inglesa ajusmble firmementc. NOAPRIETEDEMASIADO.
Uno o dos hilos deberfan permanecer visibles.

Cintade tefl6n __

Cortede la linea de agua

F_ Cierre el paso del agua y abca una lime de agua cercana paca sacar
el agua de las cafierfas.

r2-] Saque la tuerca y la f_rula de las dos uniones de compresi6n y
p6ngalas a un lado. Usando una cinta para medir o una regla,
mida la distancia "D" como se muestra.

• NOTA:Se recomienda que la v_ilvula de cierre sea colocada antes y

despu_s del tihro como se muestca en la ilustcack3n &/mario de la
Instalacifn.

• Seleccione la ubicaci6n paca el fihro. Marque la distancia "D" sobre
el mbo.

[j] sando un cortador de cafierfas o tma siena pma cafierfas, corte
el tubo. L!ie (lime) las puntas cortadas paca asegurarse que est_n

C/tadl;ld_ls } sttaxes.

Conectelas unionesa la linea del agua

] Deslice una merca de compresi6n en cada caherfi_.

-_ Luego, deslice la t_rula de bronce en cada cahe6a.

Tuerca Tuerca

Instalacionde la unidad

-_-_ ong'a en lfnea el.iuego del fihro con las puntas de la caherfa
aseguc, indose que la entrada de la lfnea del agua xa}a hacia la

abertuFa marcada "IN'_ Podrfi_ set necesario abrir las puntas de

las cafierfas paca instalar eljuego del fihro.

[_ sando dos leaves ajustables, sujete el adaptador de entcada
firmemente con una de las limes )apriete la tuerca con la segunda

lime. Repita el procedimiento para el adaptador de salida.

Si es necesario, sujete la cafie6a de agua en cualquier lado de la
unidad del tihro.

Instalaciondel cable de tierra

IMPORTANT£"Una tuber/a de agua ti'/a gah'mdzada intcriormentc o de

col)re es usada muy a menudo paca conectar a fierm los tomacorrienms

el_ctricos en las casas. Una toma de tierra Io protege de descargas electricas.

E1 alt._jamiento del tihro de ag'ua pudo haber intcrrumpido la tcaycctoria
de tierm. Pare rcstablecer la conexidn, instale un cable de col)re de 18",

de calibre 6 a tmvOs del fihro, fitermmenm sujeto utilizando abmzaderas

de tierm de bronce de 1/2" a 1" aprobada pot UI, en am bos extrcm os
de la lfnea como se muestm en la ilustmcidn. Usmd no debe usar

abcazadccas de cinc en tuberfa de cobrc. E1 cable y las abcazaderas

pueden set compmdas pot sepamdo en su tcrrcmrfa local, o estfin

disponibles pare la compm visitando nuestro ¥\_bsim a

ww_vGEAppliances.com o en nuestro Departamento de Partcs y

Accesorios al 800.626.2002--ordene el nfimero de la partc HDKIT.

F_] Limpie la tube6a de cobre y los extremos del cable con papel de
esmeril. Se recomienda que utilice cable desnudo. Si utiliza cable
aislado, las pumas debe6an estar desnudas de su protectol;
aproximadamente 3/4" antes de proceder a limpiarlas con papel
de esmeril.

[2-1Su.iete las abrazaderas de bronce a la tube6a de cobre. Apdete los
tornillos.

Vj] uiete el cable alas ablazaderas tal como se muesna en la figma.
Al)riete los tornillos.

NOTA:Si la tuberfa de su casa es de pl_istico no deberfa set usada paca

efectuar la conexi6n de tiena, } este paso puede set obxiado.

Alambre para hacer tierra

t
Abrazadera

Revisionfinal

_] Instale el tihro (yea la secci6n paca Reemplazo del cartucho del filtro).

_ I.cntamente abla el paso del agua.

V_] Rexise todo el sistema paca que no ha}an goteras.

-_Si hay gotecas, cierre la presi6n del agua o reselle las uniones.

----_ espu_s de la instalaci6n, line el cartucho pot 10 minutos,
espere tma hola, luego line numamente pot 10 minutos antes

de usar el agua.



LISTA DE PARTES

'_"-007

999

No. de ref. Parte No.

001 HDKIT

002 HDKIT

003 WS 19X 10014

004 WS03X10039

005 WSBOX10005

006 WX5X3002

007 FXHTC

008 HDBRKT

999 49-50048

Descripci6n

Alambre y abrazaderas de tierra

Uniones de cafierfas de cobre de :Y('

,Juego de la cabeza con ventilaci6n

Anillo

ReceI) tficulo--Blanco

IJave para recei)tficulo

Elemento de filtro: Filtro de carb6n

Abrazadera de montaje

Instrucciones de Instalaci6n

Para obtener partes de repuesto, flame sin costo a1800.626.2002(EE.UK),
800.663.6060(Canada-ingl#s),800.361.3869(Canada-franc#s).

ACCESORIOS OPCIONALES

1
1
1

1

GARANT_ LIMITADA POR UN ANO

• _Ou(;cub*_,esta gar, ntia ?
-- Cualquier delccto de tiibrica en los materiales o

la manuiactura del producto

• _Qud no cub,_, esta gar.ntia ?
-- Cartuchos del filtro

-- Viajes a su casa para ensefiarle c6mo usar el producto

-- Instalaci6n inadecuada

-- Falla del producto debido a abuso, real uso, o alteraci6n

o uso diicrente al prop6sito deseado con este producto

-- Deicctos que resulten de una instalaci6n inadecuada o

dafios no causados pot GE

-- P.esponsabilidad de parte de GE bajo esta o cualquier otra

garantfa pot cualquier dafio indirecto o pot consecuencia
de otro evento

-- Productos que son usados con fines comerciales o industriales

-- Uso de este producto donde el agua estfi microbiol6gicamente

insegura o de calidad desconocida, sin la adecuada

desinlccci6n, antes y despu& de set procesada pot el sistema.

I.os sistemas certificados para reducir el nivcl de quistes

pueden set usados en agua desinicctada que pueda contener

quistes que se puedan filtran

-- Dafios causados al producto debido a accidentes, incendio,
inundaciones c) actos de la naturaleza

-- Dafios secundarios o por consecuencia causados por posibles

defectos en el producto, su instaJaci6n o reparacion

• J_or cu_b_to tiempo despu_s de la _v)mpr.?
-- Un aisle}

• _C6mo hago la ,z,Hamaci6n & la garantia?
-- Devu4h'ala al minorista a quien le compr6 el producto con

una copia de "Proof of Purchase" (prueba de compra).
Esta garantfa excluye los costos de envfo o llamadas de
servicio a domicilio.

• _C6mo la lO' estatal se ,Haciona (_)n esta ,_,clamaci6n de garantia ?

-- Esta gavantfa le otorga derechos legales especificos, y tambi_n

puede tenet otros derechos que w_vfan de estado a estado.
ESTA GARANTIA PROCURA SUBSTITUIR OTRAS

GARANTL_S, HAYAN SIDO ESTAS GARANT][AS

EXPRESADAS O IMPLICADAS, INCLUYENDO LAS
GARANTL_S DE MERCADEO Y APTAS PARA UN

PROPOSITO EN PARTICULAR.

Contactenos en www.GEAppliances.com, o flame al
800.GE.CARES(EE.UU.),flamada sin eosto 866.777.7627(Canada).


